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INTRODUCCIÓN
INTRODUCTION
El Proyecto Regional Infosegura es la primera 
iniciativa regional para el fortalecimiento de la 
gestión de información en seguridad ciudadana 
a través de las Oficinas de país del PNUD (CO) 
en siete países. Infosegura inició en mayo 
de 2014 como parte del RBLAC del PNUD 
con el financiamiento de USAID, en seis años 
ha trabajado en siete países, con más de 17 
contrapartes gubernamentales, 19 instituciones 
académicas y diversas organizaciones de la 
sociedad civil.

El proyecto contribuye a que las CO puedan 
brindar apoyo especializado a instituciones 
gubernamentales claves para el desarrollo 
de capacidades en producción de datos, 
análisis multidimensional, uso de evidencia en 
política pública y comunicación estratégica, 
que se implementan en una serie de planes 
y políticas gubernamentales, productos de 
conocimiento, herramientas digitales, productos 
de comunicación especializada y diversos 
apoyos puntuales en iniciativas interangenciales 
del Sistema de Naciones Unidas y procesos 
regionales de alto impacto en la formulación de 
políticas públicas basadas en evidencia.  

El 11 de marzo del 2020, la OMS declaró que el 
mundo se enfrenta a una pandemia de COVID-19. 
Esta publicación se realiza desde este contexto 
y al igual que todas las herramientas del PNUD, 
el Proyecto Regional Infosegura/PNUD sigue 
trabajando en la gestión de información y 
conocimiento, y los productos resultantes de 
esa gestión se han adaptado y escalado según 
los requerimientos y exigencias durante esta 
emergencia.  

The InfoSegura Regional Project is the premiere 
regional initiative for reinforcing information ma-
nagement for citizen security through the Country 
Offices (CO) in seven countries. InfoSegura star-
ted in May 2014 as part of the UNDP RBLAC, with 
funding from USAID. Over the course of six years, it 
has worked in seven countries with over 17 gover-
nmental partners, 19 academic institutions and a 
variety of civil society organizations.

The project contributes by making it possible for 
COs to provide specialized support to key gover-
nmental institutions in developing capabilities for 
data production, multidimensional analysis, levera-
ging evidence in public policy and strategic com-
munications, all implemented through a series of 
governmental plans and policies, knowledge pro-
ducts, digital tools, specialized communication pro-
ducts and various one-off support for UN System 
inter-agency initiatives and high-impact regional 
processes in evidence-based public policy making.  

On March 11, 2020, the WHO declared the world 
is facing a COVID-19 pandemic. This document 
is being published in this context, and the UNDP 
Regional InfoSegura Project continues working on 
information and knowledge management, and, as is 
the case with all UNDP efforts the resulting outputs 
of these efforts have been adapted and taken to 
scale, as per the requirements and demands of this 
emergency.  

In the Central American region, the reduction of 
poverty and inequality has been slower than in the 
rest of Latin America, and its people are still victims 
of an epidemic of violence, despite the downward 
trend over the last four years. The impact and con-
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Centroamérica es una región donde la disminución 
de la pobreza y la desigualdad ha sido más 
lenta que en el resto de Latinoamérica y que su 
población aún es víctima de una epidemia de 
violencia, a pesar de la tendencia decreciente 
de los últimos cuatro años. El impacto y 
consecuencias de la COVID-19 se suman a una 
serie de vulnerabilidades y carencias superpuestas 
y simultáneas que enfrenta gran parte de la 
población centroamericana.

Durante estos primeros meses, el foco de 
análisis general ha sido la salud y el impacto 
socioeconómico que provocarán las medidas 
y acciones de política pública tomadas por los 
gobiernos. Infosegura junto a las instituciones de 
gobierno que velan por la seguridad ciudadana, 
en sus respectivos países, centran ahora el foco 
en entender los cambios y nuevas dinámicas de 
la inseguridad y la violencia a raíz de las medidas 
implementadas.  

El presente documento compila el trabajo de los 
analistas y responsables de las instituciones 
de seguridad ciudadana de cada país, que con 
el acompañamiento de Infosegura, sostienen el 
esfuerzo en condiciones inéditas y limitaciones 
que imponen las medidas de confinamiento. 
Cabe mencionar que Infosegura cuenta con 
experiencia acumulada para el trabajo remoto y 
acompañamiento virtual que garantiza la eficiencia 
de los procesos y la calidad de sus resultados aquí 
expuestos.

Durante el periodo analizado, los homicidios 
continuaron decreciendo durante los primeros 
cuatro meses del año 2020 en la región. Esta 
reducción se acentúa casi de forma inmediata 
a las medidas de restricción de movilidad y 
confinamiento tomadas en todos los países, a 
partir de la segunda mitad del mes de marzo. 
Sin embargo, durante el mes de abril hay indicios 
de reversión de la tendencia. En paralelo, otras 
formas de violencia, particularmente la violencia 
contra las mujeres se ha incrementado en el 
periodo bajo análisis y especialmente durante los 
confinamientos.

sequences of COVID-19 have come to compound 
the series of overlapping and concurrent vulnerabi-
lities and deficiencies facing a large section of the 
Central American population.

During these initial months, the overall analysis 
has focused on health and socioeconomic impacts 
caused by the public policy measures and actions 
governments have taken. InfoSegura, along with the 
governmental institutions in charge of citizen securi-
ty in their corresponding countries, are now focusing 
on understanding the changes and new dynamics in 
terms of insecurity and violence stemming from the 
measures that were implemented.  
This document brings together the work of analysts 
and heads of public security institutions in each 
country, who have worked with InfoSegura to conti-
nue this effort  under unprecedented conditions and 
limitations imposed by the lockdown measures. It 
is worth noting that InfoSegura had already accrued 
experience working remotely and providing online 
accompaniment, thus ensuring the efficiency in 
the processes and quality in the results presented 
herein.

During the period analyzed, homicides in the region 
continued a downward trend in the first four months 
of 2020. This reduction was almost immediately 
compounded by the restrictive measures affecting 
mobility and confinement that all countries have 
implemented, as of the second half of March. Howe-
ver, in the month of April, there were signs of a trend 
reversal. Simultaneously, other forms of violence, 
particularly violence against women, have increased 
in the period under review, particularly during confi-
nement. 
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Los homicidios en la región registran una 
disminución de 26% en el primer trimestre 
de 2020, en comparación al mismo período 
del 2019.
Homicides in the region exhibited a 26% decline 
in the first quarter of 2020, as compared to the 
same period in 2019.

A partir de un análisis del comportamiento 
mensual, se destaca lo siguiente: enero 
de 2020 finalizó con un número menor de 
homicidios que cualquier mes del 2019, la 
reducción se acentuó en febrero y en marzo 
se registró una fuerte disminución.
Based on a monthly analysis, it is notable that, 
at the end of January 2020, the number of 
homicides was lower than in any month in 2019, 
the decline deepened in February and there was 
a sharp decrease in March.

Los tres factores más importantes para 
explicar este comportamiento son: el bajo 
número de homicidios que ha mantenido El 
Salvador desde junio de 2019, las medidas 
de seguridad implementadas en Guatemala 
en enero de 2020 y las medidas de 
aislamiento social de marzo de 2020.
The three most important factors in explaining 
this were the low number of homicides that El 
Salvador has maintained since June 2019, the 
security measures implemented in Guatemala in 
January 2020, and the social isolation measures 
in March 2020.

A pesar de la reducción a nivel regional, 
Belice y Costa Rica registran un aumento de 
los homicidios. Esto contrasta con el resto 
de la región y con la disminución mostrada 
por ambos países entre 2018 y 2019. 

Despite the reduction at the regional level, Belize 
and Costa Rica experienced an increase in 
the number of homicides. This contrasts with 
the rest of the region, and the decrease both 
countries experienced between 2018 and 2019.   

En el caso de Honduras, aunque la 
disminución es menos pronunciada que en 
El Salvador y Guatemala, marca un cambio 
con respecto al alza mostrada entre 2018 y 
2019. 
In the case of Honduras, although the decrease 
is less pronounced than El Salvador and 
Guatemala, it is a marked change as compared 
to the rises in 2018 and 2019. 

Con excepción de Belice y República 
Dominicana, la reducción más pronunciada 
ocurrió en el mes de marzo. En el caso de 
Belice, una posible explicación es que fue el 
último país de la región en registrar casos 
de COVID-19 e implementar medidas de 
aislamiento.
Aside from Belize and Dominican Republic, the 
most pronounced decrease took place in March. 
In the case of Belize, one possible explanation 
is that it was the last country in the region to 
register cases of COVID-19 and to implement 
isolation measures.

Los homicidios de mujeres y hombres 
muestran una disminución similar en el 
primer trimestre de 2020. La disminución de 
los homicidios de mujeres a nivel regional 
fue provocada por Guatemala y El Salvador, 
ya que, en Honduras, Costa Rica y República 
Dominicana hubo un aumento.
Homicide in women and men exhibit a similar 
decline in the first quarter of 2020. The reduction 

in the number of homicides of women at the 
regional level is caused by Guatemala and El 
Salvador, whereas, in Honduras, Costa Rica and 
Dominican Republic, there was an increase.

A nivel territorial, la disminución de los 
homicidios no ha sido homogénea. En 
El Salvador, todos los departamentos 
presentan una disminución. Por otro lado, en 
Belice y Costa Rica, la mitad de los distritos y 
provincias registró un incremento. 
At the territorial level, the decrease in the number 
of homicides has not been even. In El Salvador, 
there was a decrease all across the country. On 
the other hand, in Belize and Costa Rica, half of 
the districts and provinces registered a rise. 

En Honduras, el número de departamentos 
que registran un aumento es menor y 
también se encuentran menos dispersos 
que, por ejemplo, Guatemala y República 
Dominicana.
In Honduras, the number of departments 
showing a rise is lower and there is less 
dispersion than, for instance, in Guatemala and 
Dominican Republic.

Las cifras preliminares de los últimos días 
de abril señalan que la marcada caída en 
marzo podría irse revirtiendo.
The preliminary numbers for the end of April 
point to a marked reversal in the March drop.

ANÁLISIS SOBRE LA SITUACIÓN DE VIOLENCIA
Y SEGURIDAD CIUDADANA
1ER. TRIMESTRE 2020 (1T-2020)
ANALYSIS OF THE STATE OF THE VIOLENCE
AND CITIZEN SECURITY
FIRST QUARTER 2020 (Q1-2020)

*DATOS PRELIMINARES (NO CITAR)
*PRELIMINARY DATA (DO NOT QUOTE)

Aspectos destacados | Highlights

CENTROAMÉRICA | CENTRAL AMERICA
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Fuente: Elaboración PNUD Infosegura con información de Belice, BPD (obtenido a través del BCO); Costa Rica, OIJ; El Salvador, PNC; Guatemala, PNC (Sección 
de Estadísticas, en proceso de validación por el INE); Honduras, Datos preliminares de la Mesa Técnica de Muertes Violentas: Policía Nacional, Ministerio 
Publico/Dirección de Medicina Forense. Registro Nacional de las Personas. Observatorios de Convivencia y Seguridad Ciudadana. Instituto Nacional de Estadís-
ticas. IUDPAS/UNAH. Unidad Técnica de Coordinación Interinstitucional (UTECI)/SubSecretaría en Asuntos Interinstitucionales; República Dominicana, OSC-RD.
Source: Prepared by InfoSegura with information from Belize, BPD (obtained through BCO); Costa Rica, OIJ; El Salvador, PNC; Guatemala, PNC (Statistics Section, INE 
validation pending); Honduras, preliminary data provided by the Working Group on Violent Deaths: National Police, Office of the Public Prosecutor/Forensic Medicine Adminis-
tration. National Registry of Persons. Citizen Coexistence and Security Observatory. National Statistics Institute. IUDPAS/UNAH. Technical Inter-Institutional Coordination Unit 
(UTECI)/Sub-Secretary for Inter-Institutional Affairs; Dominican Republic, OSC-RD.

*Incluye datos de Belice, Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras y República Dominicana 
*This includes data for Belize, Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras and Dominican Republic

*Incluye datos de Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras y República Dominicana 
*This includes data from Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras and Dominican Republic

Evidencia | Evidence

Los homicidios en la región registran una disminución de 26% en el primer trimestre de 2020 en comparación al mismo período del 2019.
Homicides in the region show a 26% decline in the first quarter of 2020, as compared to the same period in 2019.

A pesar de la reducción a nivel regional, Belice y Costa Rica 
registran un aumento de los homicidios.
Despite the reduction at the regional level, Belize and Costa Rica 
experienced an increase in the number of.

Los homicidios de mujeres y hombres muestran una disminución 
similar en el primer trimestre de 2020.
Homicide in women and men exhibit a similar decline in the first quarter 
of 2020.

A nivel territorial, la disminución de los homicidios no ha sido 
homogénea. En El Salvador, todos los departamentos presentan 
una disminución, mientras que, en Belice y Costa Rica la mitad 
registró un aumento.
At the territorial level, the decrease in the number of homicides has not 
been even. In El Salvador, there was a decrease all across the country, 
while in Belize and Costa Rica, half exhibited an increase.

Jan
Ene

Feb
Feb

Mar
Mar

Apr
Abr

May
May

Jun
Jun

Jul
Jul

Aug
Ago

Sep
Sept

Oct
Oct

Nov
Nov

Dec 
Dic

1,039
881 967

1,108 1,117
1,017 1,008 941

838 938 910 923

792 747
604

Número de homicidios por mes en la región*
Number of homicides per month in the region*

Cambio porcentual en el número de homicidios por país en
el primer trimestre de 2020 en comparación con 2019
Percentage change in the number of homicides by country in
the first quarter of 2020 compared to 2019

Número de homicidios por sexo en enero y marzo de 2019 y 2020*
Number of homicides by sex in January and March 2019 and 2020 *

2019 2020

República
Dominicana

19% 7%

-

-58%

-32%
-3% -6%

Belice Costa Rica El Salvador Guatemala Honduras
Dominican
Republic

Belize Costa Rica El Salvador Guatemala Honduras

2,515

330

1,852

241

-26%

-27%

Hombres Mujeres
Men Women

2019 (ene-mar)
(jan-mar)

2020 (ene-mar)
(jan-mar)

Aumentó
Increased

Dismunuyó
Decreased

Cambio en el número de homicidios 
2019 y 2020 (ene - mar)
Change in the number of homicidices 
between 2019 and 2020
(Jan and Mar)
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GUATEMALA | GUATEMALA

*DATOS PRELIMINARES (NO CITAR)
*PRELIMINARY DATA (DO NOT QUOTE)

Al Primer Trimestre del 2020 (1T-2020) se 
registra una reducción en la incidencia 
delictiva total, producto principalmente 
de las medidas de seguridad del nuevo 
gobierno¹ y del estado de calamidad por 
la pandemia del COVID-19².
As of Quarter One 2020 (Q1-2020) there is a 
reduction in the total crime rate, mainly as a 
result of security measures  established by 
the new government administration and as a 
result of the state of calamity due to the 
COVID-10 pandemic. 

Los homicidios registraron una 
acentuada disminución al Primer 
Trimestre (1T-2020). Marzo de 2020 
registra el menor número de homicidios 
mensuales en 10 años; disminución 
acentuada a partir de la orden de toque 
de queda. 
Homicide registered a marked reduction 
during the first quarter (Q1-2020). March 
2020 shows the lowest monthly number of 
homicides in 10 years; the reduction 
deepened as of the curfew directive.

Los Estados de prevención muestran un 
efecto directo en los delitos como 
homicidios y lesiones, sin embargo, en el 
registro de personas desaparecidas no 
muestran ningún impacto. 
The preventive measures show a direct 
effect on crime like homicide and injuries, 
however, the number of missing persons 
shows no such impact. 

por las detenciones de personas que no 
acatan las medidas de aislamiento 
impuestas. Esto evidencia un 
redireccionamiento de las acciones de la 
PNC durante este mes.
In March 2020, the number of individuals 
detained almost doubled as compared to the 
previous month, mainly as a result of 
detainees who do not comply with the 
isolation measures imposed. This shows 
PNC actions have been re-directed this 
month.

En marzo del 2020, las atenciones 
directas de violencia intrafamiliar 
aumentaron, a diferencia de las 
asistencias en oficinas de apoyo a 
victimas disminuyeron. Posiblemente 
esto se encuentra relacionado con las 
restricciones de movilidad por las 
medidas de aislamiento, que dificultan el 
traslado de las personas a las oficinas de 
apoyo. 
In March 2020, direct response to intrafamily 
violence rose, while in-office victim 
assistance fell. This probably has to do with 
the restrictions on mobility stemming from 
the isolation measures, which make it 
difficult to transport individuals to the 
offices for support. 

Existe evidencia que durante el período 
de aislamiento debido al COVID-19, los 
delitos que se cometen en la vía pública 
muestran una reducción (homicidios y 
delitos contra el patrimonio) y los delitos 
que ocurren en el ámbito del hogar (VIF) 
muestran un aumento.
There is evidence that during the COVID-19 
isolation period crimes committed in public 
spaces show a decline (homicide and crimes 
against patrimony), whereas crimes that 
take place in the household (IFV) exhibit a 
surge.

En marzo de 2020, el número de 
personas detenidas casi se duplicó 
respecto al mes anterior, principalmente 

Aspectos destacados | Highlights

¹ A partir del 17 de enero al 16 de marzo del 
2020, se implementaron 6 Estados de Preven-
ción en 13 municipios de alta incidencia 
delictiva.

² Las medidas tomadas por el gobierno para la 
contención de la pandemia han sido las 
siguientes: Cierre de fronteras áreas, 
terrestres y marítimas, suspensión de clases y 
paro laboral parcial, toque de queda (4:00 am 
a 4:00 pm), suspensión del transporte público.

¹ As of January 17, through March 2020, 6 States 
of Prevention were implemented in 13 munici-
palities with high crime rates.

² The measures the government has taken in 
order to contain the pandemic have been as 
follows: Closing land- and maritime border 
areas, class is suspended, and partial work 
stoppage, curfew (4:00 am to 4:00 pm), public 
transport suspended.

Fuente: Elaboración PNUD Infosegura, con base en información de la Policía Nacional Cívil de Guatemala (PNC) 2019-2020 y la sección de Estadísticas, en 
proceso de validación por el INE. 
Source: Prepared by InfoSegura, based on information provided by 2019-2020 Guatemala National Civil Police (PNC)-Statistics Section, validation by INE pending. 
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En el 1T-2020, la incidencia delictiva muestra un descenso debido principalmente a las nuevas medidas de seguridad del gobierno entrante.
In Q1-2020, the crime rate exhibits a downturn, mainly due to the incoming administration's new security measures.

En el 1T del 2020, las extorsiones, denuncias de personas desaparecidas, y robos y hurtos registraron un incremento.
In Q1-2020, extortion, reported cases of missing persons, as well as robbery and theft exhibited an upward trend.

En el 1T-2020, la incidencia delictiva muestra un descenso debido principalmente 
a las nuevas medidas de seguridad del gobierno entrante.
In Q1-2020, the crime rate exhibits a downturn, mainly due to the incoming administra-
tion's new security measures.

Evidencia | Evidence
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En el T1-2020 se implementaron las medidas ante el COVOD-19: confinamiento y toque de queda.
In Q1-2020 measures were implemented in response to COVID-19: Confinement, and curfew.

2,411

2,203

2,349
2,441 2,502

2,684

2,963
2,804 2,763 2,806 2,825 2,7722,975 2,475

2,043

Jan Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec
Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sept Oct Nov Dic

2019 2020

Nota: La incidencia delictiva total incluye los delitos registrados por PNC sumando los siguientes hechos: Extorsiones, robos, hurtos, lesiones, homicidios, violaciones y violencia 
intrafamiliar, se excluyen las personas desaparecidas por no constituir un delito. Fuente: 2019-2020 Policía Nacional Civil de Guatemala (PNC,)-Sección de Estadísticas, en proceso 
de validación por el INE.
Note: The total crime rate includes offenses recorded by the PNC including the following: Extortion, robbery, theft, injury, homicide, rape and intrafamily violence; missing persons are 
excluded as this does not constitute an offense. Source: 2019-2020 Guatemala National Civil Police (PNC)-Statistics Section, validation by INE pending.  

Fuente: Fuente: 2019-2020 Policía Nacional Civil de Guatemala (PNC,)-Sección de Estadísticas, en proceso de validación por el INE. 
Source: 2019-2020 Guatemala National Civil Police (PNC)-Statistics Section, validation by INE pending  
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Lesionados

Desaparecidos

Extorsiones

Robos y hurtos
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intrafamiliar

Homicides

Injuries

Missing
persons

Extortion

Robbery
and theft

Rape

Intrafamily
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1T 2019 1T 2020
1Q 2019 1Q 2020

Mar - 2019 Mar - 2020

En marzo 2020, en Guatemala se 
implementó confinamiento por el 
COVID-19: la violencia 
intrafamiliar es el único delito que 
aumentó respecto a marzo 2019.
In March 2020, confinement 
measures were implemented due to 
COVID-19: Intrafamily violence is the 
only crime that increased as 
compared to March 2019.
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En el 1T-2020  se registraron 295 
homicidios menos en relación al 
mismo periodo del año anterior.
In Q1-2020, there were 295 fewer 
homicides recorded as compared to 
the same period the previous year.

A partir del toque de queda implementado como medida de contención por el COVID-19 en Guatemala, las muertes violentas 
muestran una reducción. 
Since a curfew was implemented as a containment measure in response to COVID-19 in Guatemala, violent deaths exhibit a reduction. 

Jan Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec
Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sept Oct Nov Dic

A partir de octubre 2019 se registra una continua baja en el número mensual de homicidios.
Starting in October 2019, a continuous downward trend is recorded in the monthly number of homicides.

Los municipios donde se han implementado operativos de seguridad 
han disminuido en mayor propor-ción el número de homicidios.
The municipalities where security operations have been implemented have 
decreased their number of homicides by a greater proportion.

6 Estados de Prevención (17 /ene al 16/mar).
Municipalities in prevention status (17/Jan to 16/Mar).

Fuente: 2019-2020 Policía Nacional Civil de Guatemala (PNC,)-Sección de Estadísticas, en proceso de validación por el INE. 
Source: 2019-2020 Guatemala National Civil Police (PNC)-Statistics Section, validation by INE pending.   

Nota: Al 1T 2020, el total de homicidios a nivel municipal/departamental discrepan del total trimestral, por la diferencia en la periodicidad de actualización de las observaciones a 
nivel departamental y municipal. Fuente: 2019-2020 Policía Nacional Civil de Guatemala (PNC,)-Sección de Estadísticas, en proceso de validación por el INE.
Note: As of 1Q 2020, the total number of homicides at the municipal / departmental level disagree with the quarterly total, due to the difference in the frequency of updating the 
observations at the departmental and municipal levels. Source: 2019-2020 Guatemala National Civil Police (PNC)-Statistics Section, validation by INE pending.

Fuente: 2019 Instituto Nacional de Ciencias Forenses (INACIF). | Source: 2019 National Institute of Forensic Science (INACIF).

Marzo el mes con menos homicidios mensuales registrados desde el año 2010, 
mes en que se activan las medidas de aislamiento social por el COVID-19.
March is the month with the least number of per-month homicides recorded since 2010; it 
is also the month that social isolation measures were activated in response to COVID-19.

325
267

335
270

318 297

395

269 280 287 274 261

259
192 181

2019 2020

Homicidios
Homicide

162
134

119

92 57 63

Resto municipios Municipios con Estados
de PrevenciónMunicipalities with

no prevention status Municipalities in prevention
status

ANÁLISIS DE POLÍTICA PÚBLICA 
Medidas de nuevo gobierno: Estados de Prevención #Recuperación y control.
PUBLIC POLICY ANALYSIS 
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A marzo del año 2020, tanto en mujeres como en hombres se registra un mayor número de asistencias por VIF, posiblemente relacionado a 
las medidas de aislamiento por el COVID 19 (estos hechos ocurren principalmente en el ámbito del hogar).
As of March 2020, both women and men exhibit a greater number of cases of IFV addressed, possibly due to the isolation measures implemented in 
response to the COVID-19 situation (these events mainly take place in the home setting).

El número de personas detenidas registra un elevado incremento en el mes de marzo. Esto se debe al aumento de las detenciones 
relacionadas con el incumplimiento de las medidas de contención del COVID-19, lo cual indica un redireccionamiento de esfuerzo en la 
PNC a la supervisión de medidas de aislamiento.
The number of individuals arrested shows a steep rise in the month of March.  This is the result of an increase in arrests due to non-compliance 
with the COVID-19 containment measures, indicating a re-directing of PNC efforts in order to supervise isolation measures.

Fuente: 2019-2020 Policía Nacional Civil de Guatemala (PNC,)-Sección de Estadísticas, en proceso de validación por el INE. 
Source: 2019-2020 Guatemala National Civil Police (PNC)-Statistics Section, validation by INE pending. 

Fuente: 2019-2020 Policía Nacional Civil de Guatemala (PNC,)-Sección de Estadísticas, en proceso de validación por el INE. 
Source: 2019-2020 Guatemala National Civil Police (PNC)-Statistics Section, validation by INE pending.

Fuente: 2019-2020 Policía Nacional Civil de Guatemala (PNC,)-Sección de Estadísticas, en proceso de validación por el INE. 
Source: 2019-2020 Guatemala National Civil Police (PNC)-Statistics Section, validation by INE pending.

A marzo de 2019, las lesiones en mujeres, muestran un leve incremento. El periodo 
coincide con la implementación de las medidas de confinamiento ante la 
emergencia del COVID-19.
As of March 2019, injuries in women are slightly on the rise. This period coincides with 
implementation of the confinement measures in response to the COVID-19 emergency.
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ANÁLISIS SOBRE LA SITUACIÓN DE VIOLENCIA
Y SEGURIDAD CIUDADANA
1ER. TRIMESTRE 2020 (1T-2020)
ANALYSIS OF THE STATE OF THE VIOLENCE
AND CITIZEN SECURITY
FIRST QUARTER 2020 (Q1-2020)

BELICE | BELIZE

*DATOS PRELIMINARES (NO CITAR)
*PRELIMINARY DATA (DO NOT QUOTE)

La incidencia delictiva total muestra un 
descenso de 9.4% en el primer trimestre 
de 2020, en comparación al mismo 
período del 2019.
Total major crimes declined 9.4% during 
the first quarter of 2020, as compared to 
the same period in 2019.

Pese a la reducción de la incidencia 
delictiva total, los homicidios 
registraron un incremento.
Despite the overall reduction in major 
crimes, the number of murders increased.

Con respecto a los delitos sexuales, las 
violaciones y las relaciones sexuales 
ilegales disminuyeron durante el primer 
trimestre.

Las medidas de contención por la 
pandemia de COVID-19 se 
implementaron a finales de marzo. 
Debido a esto todavía no se evidencia 
un impacto sobre los indicadores de 
seguridad ciudadana. 
Containment measures in response to the 
COVID-19 pandemic were implemented in 
late March. Therefore, the impact on crime 
was not reflected during the quarter. 

As regards to sex crimes (rape and 
unlawful sexual intercourse), there was a 
decrease during the first quarter.

En relación con los delitos contra la 
propiedad, los hurtos muestran un 
aumento, mientras que, los robos y los 
robos con allanamiento se redujeron. 
As for property crimes, major theft was on 
the rise, while robbery and burglary 
declined.  

El distrito de Belice concentró casi 2 de 
cada 3 homicidios ocurridos durante el 
primer trimestre de 2020. 
Practically 2 in every 3 murders during the 
first quarter of 2020 took place in the 
Belize District. 

Aspectos destacados | Highlights

Evidencia | Evidence

Los primeros dos meses de 2020 mostraron una reducción en la incidencia delictiva total, mientras que marzo de 2020 
tuvo un aumento, en comparación con el mismo período en 2019.
The first two month of 2020 showed a reduction in the total major crimes, while March 2020 exhibited an increase, as compared to 
the same period in 2019.

Nota: La incidencia delictiva total incluye los delitos de homicidios, violaciones y relaciones sexuales ilegales, robos, hurtos, robo con allanamiento.
Note: The major crimes are murder, rape, unlawful sexual intercourse, robbery, burglary and theft of items valued US$2,500 or greater.

“Homicidios” es la traducción utilizada para el 
término en ingles “Murder”
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Los delitos que se incrementaron durante el primer trimestre fueron los 
homicidios y hurtos. Por otro lado, los robos se redujeron casi a la mitad. 
Crimes that increased during the first quarter were murders and theft. 
Conversely, robbery dropped by almost half. 

Fuente: Belize Crime Observatory y Belize 
Police Department
Sources: Belize Crime Observatory and the 
Belize Police Department

Número de delitos entre enero y marzo de 2019 y 2020
Breakdown of Crime Counts by Category
(Jan-Mar 2020 compared to Jan -Mar 2019)

Al 1T 2020, se registraron 6 homicidios más en 
relación con el mismo periodo del año anterior.
In Q1 2020, 6 murders more were registered compared 
to the same period the previous year.

En febrero y marzo de 2020, el número de homicidios fue mayor que 
febrero y marzo de 2019. 
In February and March 2020, the number of murders was greater than in 
February and March 2019.

Principales delitos por distrito
Total major crimes per district

Homicidios por distrito
Total Munders per district

Los distritos de Belice y Cayo registraron 6 de cada 10 principales 
delitos que sucedieron en el país durante primer trimestre de 2020.
6 in 10 major crimes that took place in the country during the first 
quarter of 2020 were registered in the Belize and Cayo Districts.

El distrito de Belice concentra casi 2 de cada 3 homicidios 
ocurridos en el primer trimestre de 2020.
Approximately 2 in 3 murders during the first quarter of 2020 took 
place in the Belize District.

Cambio en el número de delitos 2019 y 2020 (ene-mar)
Numeric change in crime counts 2019 and 2020 (jan-mar)

Cambio en el número de delitos 2019 y 2020 (ene-mar)
Percent change in crime counts 2019 and 2020 (jan-mar)
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ANÁLISIS SOBRE LA SITUACIÓN DE VIOLENCIA
Y SEGURIDAD CIUDADANA
1ER. TRIMESTRE 2020 (1T-2020)
ANALYSIS OF THE STATE OF THE VIOLENCE
AND CITIZEN SECURITY
FIRST QUARTER 2020 (Q1-2020)

EL SALVADOR | EL SALVADOR 

*DATOS PRELIMINARES (NO CITAR)
*PRELIMINARY DATA (DO NOT QUOTE)

El primer trimestre de 2020, muestra 
reducciones en 8 de los 11 de sus 
principales delitos, con respecto al mismo 
período del año anterior.
The first quarter in 2020 exhibits a reduction 
in 8 of the 11 main offenses, as compared to 
the same period the previous year.

Los delitos que más han mostrado 
reducciones en este trimestre 2020 son: 
el robo y hurto de vehículos con 
mercadería, los homicidios, el robo de 
vehículo, seguido por el hurto de 
vehículos y la extorsión. 
The greatest reductions in crime this quarter 
in 2020 are theft and robbery of 
merchandise-carrying vehicles, homicide, 
vehicle robbery, followed by vehicle theft and 
extortion.

Los homicidios reflejan una reducción de 
59.2% en el primer trimestre, respecto al 
mismo período del año pasado. Superado 
solamente por la reducción en los robos y 
hurtos de vehículo con mercadería.
Homicides show a 59.2% decline during the 
first quarter, as compared to the same period 
last year. This is outdone only by a reduction 
in robbery and theft of merchandise-carrying 
vehicles

Como respuesta a la amenaza de la 
pandemia, una serie de medidas han sido 
implementadas, entre ellas el Régimen de 
Excepción, El Estado de Emergencia 

Más bien, el total de delitos de eficacia 
policial se redujeron notoriamente de un 
mes al otro. 
Not only homicides show a reduction 
between February and March 2020. 
Admittedly, the total number of effective 
crimes decreased noticeably from one month 
to the next. 

En apariencia, las manifestaciones de 
violencia contra la mujer registrados en la 
FGR, dan cuenta de una disminución de 
estos hechos durante el período de 
cuarentena domiciliar mandatoria 
(iniciado el 21 de marzo). No obstante, 
ello podría deberse a bajas tasas de 
denuncia, particularmente en condiciones 
especiales, como son las de 
confinamiento. 
Apparently, the expressions of violence 
against women registered by the Office of 
the Prosecutor General (FGR) exhibit a 
decrease during the mandatory 
home-quarantine period that started on 
March 21. Notwithstanding, this may be due 
to the low number of incident reports, 
particularly under the conditions of 
confinement. 

Preliminarmente, entre el 24 y 29 de abril 
se ha presentado un promedio de 1 
feminicidio cada 2 días.
Preliminarily, between April 24 and 29, there 
was, on average, one feminicide every 2 days.

Nacional y la Cuarentena Nacional. El 18 
de marzo El Salvador registró su primer 
caso positivo de COVID-19. Al último día 
de marzo se contó un total de 32 casos 
confirmados.
In response to the threat of the pandemic, a 
series of measures were implemented, 
including emergency rule, a national state of 
emergency and a national quarantine. On 
March 18, El Salvador recorded its first 
positive case of COVID-19. By the last day of 
March, there were a total of 32 confirmed 
cases.

En marzo, el promedio diario de 
homicidios se redujo a 2.1, frente a los 
3.9 de febrero, parcialmente debido a las 
medidas de confinamiento para prevenir 
el contagio del COVID-19. Sin embargo, 
desde el 24 de abril se ha presentado una 
escalada de homicidios hasta niveles de 
17 por día (en promedio). Los motivos 
son desconocidos a la fecha de este 
documento.
In March, the daily average for homicide 
decreased to 2.1, compared to 3.9 in 
February, partially as a result of the 
confinement measures implemented to 
prevent the spread of COVID-19. However, 
since April 24, the number of homicides have 
climbed to levels such as 17 per day 
(average). The reasons are not known at the 
time of this writing.

No solo los homicidios muestran 
reducción entre febrero y marzo 2020. 

Aspectos destacados | Highlights
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Fuente: Elaboración PNUD Infosegura, con base en información de la Policía Nacional Cívil (PNC) y la Fiscalía General de la República (FGR).
Source: Prepared by InfoSegura, based on information provided National Civil Police (PNC) and validated by the Office of the Prosecutor General of the Republic (FGR).

Gráfico 1. Variación porcentual de delitos de eficacia policial, primer trimestre 2019-2020.
Graph 1. The percentage variation of effective crimes during the first quarter 2019-2020.

Gráfico 2. Promedio diario de homicidios por mes, enero 2019-marzo 2020.
Graph 2. Daily average of homicides per month, January 2019-March 2020

Gráfico 3. Promedio diario de delitos de eficacia por mes, enero-marzo 2020.
Graph 3. Daily average of effective crimes per month, January 2019-March 2020.

Gráfico 4. Promedio diario de delitos que afectan a las mujeres, por períodos de cuarentena 2020.
Graph 4. Daily average of crimes affecting women, by quarantine periods in 2020.
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ANÁLISIS SOBRE LA SITUACIÓN DE VIOLENCIA
Y SEGURIDAD CIUDADANA
1ER. TRIMESTRE 2020 (1T-2020)
ANALYSIS OF THE STATE OF THE VIOLENCE
AND CITIZEN SECURITY
FIRST QUARTER 2020 (Q1-2020)

HONDURAS | HONDURAS 

*DATOS PRELIMINARES (NO CITAR)
*PRELIMINARY DATA (DO NOT QUOTE)

Los homicidios se redujeron 2.8% en el 
primer trimestre del 2020, en 
comparación al mismo período del año 
anterior. El principal factor fue la 
adopción de medidas de confinamiento 
por COVID-19.
Homicides decreased by 2.8% during the 
first quarter of 2020, as compared to the 
same period the previous year. The main 
factor was the adoption of confinement 
measures in response to COVID-19.

El 16 de marzo se adoptan medidas 
para prevenir la propagación del 
COVID-19 que incluyeron la suspensión 
de circulación absoluta (salvo algunas 
excepciones). 
On March 16, measures to prevent the 
propagation of COVID-19 were adopted, 
including a complete stay in place order 
(save certain exceptions). 

A pesar de una reducción de 25 % en los 
homicidios entre febrero y marzo del 
2020, el número de homicidios continúa 
siendo alto.
Despite a 25% reduction in homicides 
between February and March 2020, the 
number of homicides remains high.

Los homicidios de mujeres se han 
incrementado (+11), mientras que los 
de hombres han disminuido (-34).
Homicides of women increased (+11), 
while those of men decreased (-34).

A greater percentage of homicides of 
women took place in the private sphere 
(39%) as compared to men (16%). 
Furthermore, the number of injuries caused 
with a cutting instrument is higher (44%) in 
women, as compared to men (33%).

Las lesiones continúan siendo 
provocadas principalmente por armas 
de fuego, sin embargo, hubo un 
importante incremento de lesiones 
provocadas con arma blanca (39%).
The main source of injury continues to be 
firearms; however, there was a significant 
increase in the injuries caused with a 
cutting instrument (39%).

Las lesiones siguen concentrándose en 
las zonas urbanas del país, sin 
embargo, las lesiones en el área rural 
experimentaron un mayor incremento 
(+25%).
Injuries continue to concentrate in the 
country's urban regions, however, injuries in 
the rural area underwent a greater increase 
(+25%).

Los homicidios continúan 
concentrándose en la zona norte y zona 
central del país, especialmente en las 
municipalidades de Distrito Central, San 
Pedro Sula, Choloma y El Progreso.
Homicide continue to be concentrated in 
the northern and central areas of the 
country, particularly in the municipalities of 
Distrito Central, San Pedro Sula, Choloma y 
El Progreso.

Los homicidios en espacios privados 
aumentaron considerablemente (+53%) 
durante el primer trimestre. Sin 
embargo, el ámbito público continúa 
siendo el principal espacio de 
ocurrencia de la violencia homicida.
Homicide in the private sphere increased 
considerably (+53%) during the first 
quarter. However, the public sphere 
continues to be the main space where 
homicidal violence takes place.

Las muertes por accidentes de tránsito 
y los suicidios también se redujeron en 
el periodo analizado (-17.9% y -6.5% 
respectivamente). Por otro lado, las 
lesiones aumentaron 10.3%.
Traffic fatalities and suicides also dropped 
during the period under review (-17.9% and 
-6.5% respectively). Moreover, the number 
of injuries rose by 10.3%.

Las lesiones de mujeres han tenido un 
mayor incremento (+19) en 
comparación con las de hombres (+6).
Injuries in women have had a greater 
increase (+19) as compared to those in 
men (+6).

Un mayor porcentaje de los homicidios 
de mujeres ocurrieron en espacios 
privados (39%) en comparación con los 
hombres (16%). Así mismo, las lesiones 
provocadas con arma blanca son 
mayores para las mujeres (44%), en 
comparación con los hombres (33%).

Aspectos destacados | Highlights
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Las muertes violentas de mujeres se han incremento (+11) en 
relación con el primer trimestre de 2019. Por otra parte, las 
muertes violentas de hombres se han reducido (-34).
Violent deaths in women have increased (+11) as compared to the first 
quarter of 2019. Otherwise, violent deaths in men decreased (-34%).

Las lesiones de mujeres han tenido un mayor incremento (+19) en 
comparación con las lesiones de hombres (+6) durante el primer 
trimestre de 2020.
The increase in the number of injuries in women was greater (+19) as 
compared to injuries in men (+6) during the first quarter in 2020.

Los homicidios, muertes por accidentes de trán sito y suicidios disminuyeron (-2.8%, -17.9% y -6.5% respectivamente). Por otro lado, las 
lesiones aumentaron (+10.3%).
Homicide, traffic fatalities and suicides decreased (2.8%, -17.9% and -6.5% respectively). Moreover, the number of injuries rose (+10.3%).
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Evidencia | Evidence

Durante el primer trimestre se registró un menor número de homicidios, lo cual, está relacionado posiblemente con la adopción de 
medidas preventivas para la propagación del Covid-19.
During the first quarter, the number of homicides registered was lower, which is possibly due to the adoption of preventive measures against the 
propagation of COVID-19.

Número de homicidios según mes y año
Number of homicides by month and year
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Mientras los homicidios en espacios públicos se redujeron (-72), 
los homicidios en espacios privados aumentaron (+49).
While homicide in public areas decreased (-72), homicide in private 
areas increased (+49). 

Las lesiones provocadas por armas de fuego se redujeron (-6) y 
las provocadas por arma blanca aumentaron (+26).
The number of firearm-related injuries decreased (-6) and there was an 
increase (+26) in those related to cutting instruments. 

No hay evidencia de desplazamiento territorial de los homicidios puesto que los homicidios se 
siguen concentrando en la zona norte y la zona central del país, especialmente en los 
municipios de Distrito Central, San Pedro Sula, Choloma y El Progreso.
There is no evidence of homicide shifting from one territory to another, given that homicide numbers 
continue to be focused in the north and central parts of the country, particularly in the municipalities 
of Distrito Central, San Pedro Sula, Cholom and El Progreso.
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Las lesiones en el área rural tuvieron un 
mayor incremento (+20), en compara-
ción al área urbana (+5).
Injuries in the rural area increased more 
(+20) as compared to the urban area (+5). 

725

93

653

142

Público Privado
Public Private

2019 (Jan-Mar) 2020 (Jan-Mar)
2019 (Ene-Mar) 2020 (Ene-Mar)

Los homicidios de mujeres ocurrieron más en espacios privados 
(39%), en comparación con los de hombres (16%).
More homicides of women took place in the private sphere (39%) as 
compared to men (16%).

En el primer trimestre de 2020, un mayor porcentaje de mujeres 
(44%) fueron lesionadas por armas blancas, en comparación con 
los hombres (33%).
During the first quarter of 2020, a greater percentage of women (44%) 
were injured with cutting instruments as compared with men (33%).

Así mismo, en el caso de las lesiones no hay evidencia de desplazamiento territorial. Las municipalidades de Distrito Central, Danlí, 
Choluteca y San Pedro Sula continúan acumulando más de un tercio de las lesiones totales durante el primer trimestre de 2020.
In the case of injury, there is no evidence there has been a territorial shift either. The municipalities of Distrito Central, Danlí, Choluteca and San 
Pedro Sula continue to account for over a third of overall injuries during the first quarter of 2020.
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Fuente: Elaboración PNUD Infosegura con información del Organismo de Investigación Judicial (OIJ),  la Subcomisión Interinstitucional de 
Prevención del Femicidio.
Source: Prepared by UNDP InfoSegura with information provided by the Judicial Investigation Department (OIJ Spanish acronym), the Inter-institutional 
Sub commission on Femicide Prevention.

ANÁLISIS SOBRE LA SITUACIÓN DE VIOLENCIA
Y SEGURIDAD CIUDADANA
1ER. TRIMESTRE 2020 (1T-2020)
ANALYSIS OF THE STATE OF THE VIOLENCE
AND CITIZEN SECURITY
FIRST QUARTER 2020 (Q1-2020)

COSTA RICA | COSTA RICA

*DATOS PRELIMINARES (NO CITAR)
*PRELIMINARY DATA (DO NOT QUOTE)

Hubo un incremento de 7% en los casos 
de homicidio doloso durante el primer 
trimestre de 2020, en comparación con 
el mismo período del año anterior (9 
víctimas más).
There was a 7% increase in cases of 
aggravated homicide during the first 
quarter of 2020 as compared to the same 
period the previous year (9 more victims).

Durante el primer trimestre del 2020 se 
registraron 143 víctimas de homicidio 
doloso. Esto equivale a un promedio de 
48 muertes al mes. 
During the first quarter of 2020, there were 
143 victims of aggravated homicide. This is 
equivalent to an average of 48 deaths per 
month.

Con datos hasta el 27 de abril de 2020, 
se observa una fuerte reducción de los 
homicidios dolosos durante el mes de 
abril.
The data as of April 27, 2020 shows a 
substantial reduction in the number of 
aggravated homicides in the month of 
April.

Al 19 de febrero de 2020, la 
Subcomisión Interinstitucional de 
Prevención del Femicidio había 
registrado 4 femicidios, según 

Se registró una disminución en las 
cifras de denuncias de delitos contra la 
propiedad en el primer trimestre del 
2020, en comparación con el primer 
trimestre del 2019, según datos del 
Organismo de Investigación Judicial. 
A decrease in the numbers of property 
crimes was reported during the first quarter 
of 2020, as compared to the same quarter 
in 2019, according to data provided by the 
Judicial Investigation Department.

Los delitos contra la propiedad 
ordenados por su reducción porcentual 
fueron: hurto (-16%), la tacha de 
vehículo¹ (-13%), el asalto (-11%), el robo 
(-7%) y el robo de vehículo (-7%).
Property crimes organized in descending 
order, as follows: Theft  (-16%), vehicle 
strike¹ (-13%), armed robbery (-11%), 
robbery (-7%) and vehicle theft (-7%).

información del Observatorio de 
Violencia de Género contra las Mujeres 
y Acceso a la Justicia. 
As of February 19, 2020, the 
Inter-institutional Sub commission on 
Femicide Prevention registered 4 
femicides, as per information provided by 
the Gender-Based Violence against Women 
and Access to Justice Observatory 

Al 27 de febrero del 2020, la Fiscalía 
Adjunta de Género del Poder Judicial 
está en espera de los informes 
policiales y periciales, y no ha 
clasificado aún las muertes violentas de 
8 mujeres (de un total de 13) ocurridas 
este año. 
As of February 27, 2020, the Deputy 
Prosecutor for Gender in the Judicial 
Branch is waiting to receive police and 
expert reports to then classify the violent 
deaths of 8 women (out of a total of 13) 
that have taken place this year. 

Este mismo Observatorio informa que 
durante el primer trimestre del 2020 
ingresaron al Sistema de Emergencias  
9-1-1, un promedio de 9,498 llamadas al 
mes por violencia doméstica.
This Observatory also reports that during 
the first quarter of 2020, the 911 Hotline 
received, on average, 9,498 calls reporting 
domestic violence per month.

Aspectos destacados | Highlights

¹ Tacha de vehículo consiste en robar o 
hurtar objetos extrayéndolos de un vehícu-
lo automotor, independientemente de si 
está o no cerrado con llave.

¹ Vehicle Strike refers to theft or robbing of 
property from a vehicle by extracting articles 
from an automobile, regardless of whether or 
not it is locked.
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Evidencia | Evidence

Hubo un incremento de 7% en los casos de homicidio doloso durante el primer trimestre de 2020, en comparación con el mismo 
período del año anterior.
There was a 7% increase in the number of cases of aggravated homicide during the first quarter of 2020 as compared to the same period 
the previous year.

Nota: información generada el día 27 de abril del 2020 desde el sitio web del Organismo de Investigación Judicial https://sitiooij.poder-judicial.go.cr/in-
dex.php/apertura/transparencia/estadisticas-policiales. Fuente: Estadísticas Policiales del Organismo de Investigación Judicial.
Note: Information taken on April 27, 2020 from the Judicial Investigation Department website https://sitiooij.poder-judicial.go.cr/index.php/apertura/-
transparencia/estadisticas-policiales. Source: Police statistics provided by the Judicial Investigation Department.

Nota: Información actualizada al 19 de febrero del 2020 según la Subcomisión Interinstitucional de Prevención del Femicidio. Fuente: Observatorio de 
Violencia de Género contra las Mujeres y Acceso a la Justicia
Note: Information updated February 19, 2020, as per the Inter-institutional Sub commission on Femicide Prevention. Source: Gender-Based Violence against Women and 
Access to Justice Observatory.

Nota: Información generada el día 27 de abril del 2020 desde el sitio web del Organismo de Investigación Judicial https://sitiooij.poder-judicial.go.cr/in-
dex.php/apertura/transparencia/estadisticas-policiales. Fuente: Estadísticas Policiales del Organismo de Investigación Judicial.
Note: Information taken on April 27, 2020 from the Judicial Investigation Department website https://sitiooij.poder-judicial.go.cr/index.php/apertura/-
transparencia/estadisticas-policiales. Source: Police statistics provided by the Judicial Investigation Department.

Costa Rica. Homicidios dolosos por mes y año, enero 2019 - abril 2020
Costa Rica. Aggravated homicide by month and year, January 2019 - April 2020

Se registró una disminución en las cifras de denuncias de delitos contra la propiedad en el primer trimestre del 2020, en 
comparación con el primer trimestre del 2019.
A decrease in the number of property crimes reported during the first quarter of 2020, as compared to the same quarter in 2019.

Costa Rica. Denuncias ingresadas por mes y año según tipo de delito, enero 2019 - abril 2020
Costa Rica. Reported cases by month and year, by type of crime, January 2019 - April 2020.

Costa Rica. Femicidios según tipo, 2007-2020
Costa Rica. Femicides per type, 2007-2020
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ANÁLISIS SOBRE LA SITUACIÓN DE VIOLENCIA
Y SEGURIDAD CIUDADANA
1ER. TRIMESTRE 2020 (1T-2020)
ANALYSIS OF THE STATE OF THE VIOLENCE
AND CITIZEN SECURITY
FIRST QUARTER 2020 (Q1-2020)

DOMINICAN REPUBLIC
REPÚBLICA DOMINICANA

*DATOS PRELIMINARES (NO CITAR)
*PRELIMINARY DATA (DO NOT QUOTE)

Los homicidios registraron una 
disminución de 5.8% en el primer 
trimestre de 2020, en comparación al 
mismo período del 2019.
Homicides exhibited a 5.8% decline in the 
first quarter of 2020, as compared to the 
same period in 2019.

En enero y febrero de 2020 se 
registraron menos homicidios que en el 
mismo periodo de 2019. A pesar de 
esto, en marzo hubo un ligero aumento.
In January and February 2020, fewer 
homicides were recorded than the same 
period in 2019. Nonetheless, in March there 
was a slight increase.

Los homicidios de hombres 
disminuyeron, mientras que, los de 
mujeres aumentaron levemente durante 
el primer trimestre de 2020.
Homicide decreased in men, while there 
was a slight increase in women during the 
first quarter of 2020.

A nivel territorial, la disminución de los 
homicidios no ha sido homogénea; el 
40% de las provincias (13 de 32) 
registró un aumento en el número de 
homicidios.
At the territorial level, the downturn in 
homicides has not been even; 40% of 
provinces (13 in 32) recorded a rise in the 
number of homicides.

Aunque marzo de 2020 finalizó con un 
número mayor de homicidios que 
marzo de 2019, el número de 
homicidios disminuyó en las últimas 2 
semanas de marzo 2020. Este 
comportamiento está influenciado 
aparentemente por las políticas 
públicas tomadas a partir de la 
situación de COVID-19 en el país.
Although March 2020 concluded with a 
greater number of homicides than March 
2019, the number of homicides decreased 
in the last 2 weeks of March 2020. This 
behavior is apparently influenced by the 
public-policy response to the situation of 
COVID-19 in the country.

Evidencia | Evidence

Los homicidios registraron una disminución de 5.8% en el primer trimestre de 2020 en comparación al mismo período del 2019.
Homicide registered a 5.8% decline during the first quar-ter of 2020 as compared to the same period in 2019.

Fuente: Datos preliminares del Observatorio de Seguridad Ciudadana de la República Dominicana.
Source: Preliminary data provided by the Dominican Republic Citizen Security.
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La disminución de los homicidios a nivel nacional se debe 
a la disminución de los homicidios de hombres, ya que, en 
el caso de las mujeres, los homicidios muestran un ligero 
aumento.
The reduction in the number of homicides at the national level 
is due to the reduction of homicide in men, given that in the 
case of women, homicide exhibits a slight rise.

A nivel territorial, la disminución de 
los homicidios no ha sido 
homogénea; en 14 de las 32 
provincias se registró un aumento 
en el número de homicidios durante 
el primer trimestre de 2020.
At the territorial level, the downturn in 
homicides has not been even; 13 in 32 
provinces recorded a rise in the 
number of homicides during the first 
quarter of 2020.
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Aunque marzo 2020 superó al mismo mes de 2019, se aprecia una tendencia a la 
baja luego de las medidas de política pública debidas al COVID-19.
Although March 2020 exceeded the same month in 2019, there is a marked downward 
trend after the COVID-19 related public policy measures were in place.

Número de homicidios por sexo en enero y marzo de 2019 y 2020
Number of homicides per sex in January and March 2019 and 2020
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